
Prin al treilea motiv de anulare, reclamanta susține că decizia
atacată încalcă principiile generale ale securității juridice, încre-
derii legitime și protecției proprietății. În plus, reclamanta consi-
deră că este de competența Tribunalului să decidă în ce măsură
pârâta a comis un abuz de putere.

În sfârșit, prin al patrulea motiv de anulare, reclamanta susține
că pârâta nu a respectat principiul proporționalității în ceea ce
privește măsurile corective propuse în decizia atacată.
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Europene/Cooperação e Desenvolvimento Regional, SA
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Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentant: M.
Alfonso, agent)

Pârâtă: Cooperação e Desenvolvimento Regional, SA

Concluziile reclamantei

— Obligarea pârâtei să restituie Comisiei o valoare principală
de 63 349,27 euro, majorată cu valoarea de 28 940,70 euro
corespunzătoare penalităților de întârziere care au curs până
la 5 mai 2008;

— obligarea pârâtei la plata de penalități în valoare de
10,91 euro pe zi pentru perioada cuprinsă între 6 mai 2008
și data plății integrale a datoriei;

— obligarea pârâtei la plata cheltuielilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Prezenta acțiune este formulată în temeiul articolului 238 CE.

În cadrul proiectului european „European Network of Centres
for the Advancement of Telematics in Urban and Rural Areas”
(ENCATA), Comunitatea Europeană, reprezentată de Comisie, a
încheiat contractul nr. SU 10001 (SU) ENCATA cu doisprezece
contractanți, printre care și pârâta.

În temeiul acestui contract, Comisia s-a angajat să acorde un
ajutor financiar pentru executarea proiectului menționat în
favoarea grupului de contractanți, printre care se afla și pârâta.

Proiectul trebuia să aibă o durată de 18 luni.

Executarea proiectului a început la 1 ianuarie 1996.

Comisia s-a angajat să finanțeze până la 50 % din valoarea
proiectului.

La 25 septembrie 1997 părțile au convenit cu privire la o primă
revizuire a contractului.

Durata proiectului s-a modificat de la 18 la 36 de luni, cu data
de începere la 1 ianuarie 1996.

La 29 iunie 1998, părțile au convenit cu privire la o a doua revi-
zuire a contractului prin care durata proiectului s-a modificat de
la 36 la 30 de luni, păstrându-se data de începere 1 ianuarie
1996.

Costurile finale ale proiectului aprobate de Comisie au fost infe-
rioare valorilor care fuseseră plătite în avans de aceasta în
temeiul contractului nr. SU 10001 (SU) ENCATA.

În consecință, Comisia a solicitat să-i fie restituite valorile exce-
dentare ale sumelor plătite în avans.

Valoarea datorată de către pârâtă se ridică la 63 349,27, majo-
rată cu penalități de întârziere.

Pe parcursul anilor, Comisia a semnalat în mod regulat pârâtei
existența datoriei sale și i-a adresat multiple cereri de plată.
Pârâta, la rândul său, a recunoscut datoria în repetate rânduri și
și-a manifestat intenția de a o achita în cel mai scurt timp
posibil, dar până în acest moment nu a plătit Comisiei nicio
sumă din datoria și din penalitățile de întârziere, care decurg din
valorile excedentare ale sumelor plătite în avans în cadrul
proiectului ENCATA.

Acțiune introdusă la 9 mai 2008 — Liga para a Protecção
da Natureza/Comisia Comunităților Europene
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Părțile

Reclamantă: Liga para a Protecção da Natureza (LPN) (Lisabona,
Portugalia) (reprezentanți: P. Vinagre e Silva, advogada)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene
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